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  پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی، شناخت زبان
  119ـ  117، صص 1390، شمارة اول، بهار و تابستان دومسال 

  قرائتی جدید از یکی از کلمات کتاب ۀارائ
  زند بهمن یسن

  *ی نوذريجواد لطف

حـوادث   ه،از روي مکاشـف  ،آن دسته از متون پهلوي است که در آنهـا  جزء زند بهمن یسن
پرسش و پاسـخی اسـت میـان     و فصل تدوین شده 9کتاب در . پیشگویی شده استجهان 

 ةپـردازد کـه در سـر هـزار     بینی حـوادثی مـی   اورمزد به پیش ها،در آن ،کهزردشت و اورمزد 
حـوادثی کـه    ؛دهـد  زردشت و بعد از آن در زمان پسران او براي ایران و کل جهان رخ مـی 

  . شود تبع آن، رستاخیز و فرشگرد میبه  ،نهایت منجر به شکست اهریمن و در
 ۀصادق هـدایت و ترجم ـ  رانخست  ۀترجم. فارسی در دست است ۀاز کتاب، دو ترجم

  . ستا راشد محصل انجام دادهدکتر دوم را 
 است که بـا قرائـت  این کتاب  واژگانقرائتی جدید از یکی از  ۀحاضر ارائ ۀموضوع مقال

  . باشد فارسی متفاوت می ۀدر آوانویسی و ترجم هدایت و راشد محصل
 صت ضدفلز \با ا دغ لپًئ اختا قكکدلخ ۀجمل ـ ،در بند چهاردهم از فصل هفتم کتـاب 

است که بـراي نجـات    را، که توصیف سپاهی خراسانیهدایت این جمله . آورده شده است
  : معنی کرده است صورتاین به  د،ایرانشهر خواهد آم

  ).60 :1342 ،هدایت( »درفش بادي و بندوك ایشان سپید باشد«
  :صورت زیر آوانویسی مورد نظر را به ۀنیز جمل محصل دکتر راشد

“ ušān wād drafš ud bandūg spēd ” ) 69: 1371، محصلراشد (   

  :صورت و به
  . ستمعنی کرده ا )14 :همان( »درفش ایشان باد و بندوقشان سپید است«

                                                                                                     

  .دانشگاه آزاد اسلامی واحد علوم و تحقیقات تهران ،دانشجوي دکتري فرهنگ و زبان هاي باستانی ایران *
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  زند بهمن یسنارائۀ قرائتی جدید از یکی از کلمات کتاب    118

  1390سال دوم، شمارة اول، بهار و تابستان شناخت،  زبان

دور از ذهـن بـودن    ،شـود  مـی مشاهده  ین دو پژوهشگرا ۀمشکلی که در قرائت و ترجم
رسد کـه منظـور    نظر می اندکی بعید به ».سپاه خراسانی باشد درفشِ باد«این مطلب است که 

از . صورت گرفته ذکر شده اسـت  ۀباشد که در دو ترجم» باد«همان  »اتاخ« ۀلف از کلمؤم
 فرهنـگ ه از جمل(هاي موجود پهلوي  نامه در واژه» باد درفش«صورت  ترکیبی به ،طرف دیگر

و در  )ناشایسـت  شایسـت ، خـرد  مینـوي ، زادسـپرم  هـاي  گزیـده ، بنـدهش ، نیبرگ، مکنزي
  . خورد چشم نمی به )دهخداو  قاطع برهانچون (هاي فارسی  لغتنامه

مـورد نظـر را بـه     ۀشـود کـه در اینجـا کلم ـ    با توجه به مواردي که ذکر شد، پیشنهاد می
را  تجزیه نموده و آن ا + تاخ صورت+ ud  raxt)بخوانیم و کـل عبـارت را   ) رخت، لباس

  :صورت به
“ ušān raxt ud drafš ud bandūg spēd ”  

ابهـام  سـان   بـدین . معنی کنـیم » رخت و درفش و بندوق ایشان سپید است«و  آوانویسی
  . شود مذکور رفع می ۀموجود در دو ترجم

در متـون  کـه   ونـه گ بـدین  البته ایرادي نیز ممکن است بر قرائت ارائه شده گرفتـه شـود  
شود و جز در موارد استثنایی مشاهده نشـده   نوشته می »ج«آغازي عموماً با حرف  »r«پهلوي 

 نشـانۀ اگر مـا   ،توان گفت که براي رفع این ایراد می. ثبت کنند »ا«آغازي را با حرف  »r«که 
 »اتخ ج«صورت  مورد بحث به ۀآنگاه کلم ،در نظر بگیریم »ج« ةرا صورت تصحیف شد »ا«

  . گردد در آمده مشکل حل می
  :ستا این» باد«بخوانیم نه » رخت«مورد بحث را  ةدارد تا واژ اما آنچه ما را بر آن می

. باشد که باد بتواند درفـش سـپاه باشـد    اندکی دور از ذهن می ،گونه که ذکر شد همان  .1
ملمـوس  بایست چیزي  می ،ستو معرف هر سپاه و لشگر ا هوجه مشخصکه  ،درفش اصولاً

آنکـه   حـال . و قابل مشاهده باشد تا بیننده با مشاهدة آن بتواند نکتۀ خاصی را برداشـت کنـد  
  .ده نمودهتوان مشا درفش بادي را نمی

کنـد   تنها مشکلی در معنا ایجاد نمی این قرائت نه ،اگر واژة مورد نظر را رخت بخوانیم. 2
ذکر است که پوشـیدن جامـۀ سـپید یکـی از      شایان. کند بلکه ابهام موجود را نیز برطرف می

 زنـد بهمـن یسـن   هاي جوامع زرتشتی در طول تاریخ بوده و طبیعی است که مؤلف  ویژگی
هنگام نوشتن کتاب در توصیف این سپاه که در آینده خواهد آمد به نکاتی اشاره نماید کـه   به

  .جندبراي مردمان قابل درك باشد و مردم بتوانند سپاهیان را با خود بسن
بـودن سـپاه خراسـانی    » سپید رخت«و » سپید جامه«نکتۀ دیگري که شاید بتوان آن را با 
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 119   جواد لطفی نوروزي

  1390 ، شمارة اول، بهار و تابستاندوم، سال شناخت زبان

 مرو بود،» کازه«که اهل قریۀ  ،بن حکیم المقنع هاشم. مطلبی تاریخی است ، کهمرتبط دانست
سال در برابر خلافـت   14جملۀ کسانی بود که به خونخواهی ابومسلم قیام کرد و به مدت  از

او قیام خود را در منطقۀ خراسان شـروع و  ). 112 ـ 111 :1385 ،صفا( ادگی کردعباسی ایست
توانسـت  ) فیزیـک (الحیل  دلیل آگاهی از نیرنگ و شعبده و کیمیا و علم ساماندهی نمود و به
ادعـاي پیـامبري و خـدایی نمـود      زود خیلیسوي خود جلب نماید و  مردمان بسیاري را به

خاطر پوشیدن جامۀ سـپید در تـاریخ بـه سـپیدجامگان      لمقنع بهپیروان ا). 113 ـ 112 :همان(
واسطۀ زادگاهش که در خراسان بوده با اندیشۀ آمدن سپاه  بعید نیست که المقنع به. مشهورند

سـپاه خـود را    ،با پوشاندن جامۀ سپید بر تـن پیـروانش   ،خراسان به نجات ایران آشنا بوده و
  .و نجات ایرانشهر بیاید معرفی نموده باشد همان سپاه موعودي که قرار بود به یاري
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